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MESSAGE FROM CHAIRPERSON  主席獻辭

Since its establishment in 1983, Friends of the Earth 
(HK) has proudly stood at the forefront of environmental 
advocacy in Hong Kong. Our enduring commitment to 
raising community awareness on pressing issues such 
as climate change, energy policy,  air  pollution, waste 
management, and the development of eco-cities remains 
steadfast. 

This year, we are setting our sights on several strategic 
p r i o r i t i e s  t h a t  w i l l  f u r t h e r  e n h a n c e  o u r  i m p a c t  a n d 
effectiveness.  First and foremost, we are dedicated to 
strengthening knowledge-based advocacy. This approach 
will ensure that our advocacy is not only impactful but 
also grounded in the most current and comprehensive 
understanding of environmental challenges and solutions.

In parallel, we recognise the vital role of our team in driving 
our mission for ward.  Hence, we are investing in staff 
training and development. By equipping our team with 
necessary skills and knowledge, we aim to enhance our 
capacity to innovate, advocate, and implement effective 
environmental strategies.  Our goal is to build a robust, 
knowledgeable team that can make greater impacts in our 
advocacy and community works.

Corporate governance is another cornerstone of our 
s t r a te g i c  p l a n .  We  a r e  c o m m i t te d  to  e n h a n c i n g  o u r 
g o v e r n a n c e  s t r u c t u r e s  to  e n s u r e  t r a n s p a r e n c y  a n d 
a c c o u n ta b i l i t y.  B y  u p h o l d i n g  t h e  h i g h e s t  s ta n d a r d s 
of governance, we aim to build greater trust with our 
stakeholders and ensure the long-term sustainability of 
our organisation.

MESSAGE FROM CHAIRPERSON  主席獻辭

自 1983 年成立以來，【香港地球之友】一直牽頭帶動香港
的環保倡議，致力提高社會大眾對氣候變化、能源政策、空
氣污染、廢物管理和生態城市發展等迫切議題的認識。 

今年，我們重點推行多項策略性方針，以進一步提升本會的
影響力和效能。首先，我們致力鞏固以知識為基礎的倡議，
確保我們的倡議不僅具影響力，而且能展現對環境挑戰和解
決方案的最新及最全面的理解。

與此同時，本會深明團隊在推動使命中的重要作用。因此，
我們持續加大對員工培訓和發展的資源投入，通過為員工裝
備必要的技能和知識，提升其在創新、倡議和實施有效環境
策略方面的能力。我們的目標是建立一個強大且知識豐富的
團隊，務求在倡議和社區工作中發揮更大影響力。

企業管治是本會另一大發展方針。我們致力於加強企業管治
架構，以提升透明度和問責程度。通過維持最高的管治標準，
我們希望與持份者建立更穩固的信任，促進更長遠的可持續
發展。

倡議工作一直是本會的核心方向。通過與政策制定者、企業

VISION , MISSION & MESSAGE
抱負、使命與獻辭

Our advocacy work remains at the heart of what we do.  
By engaging more deeply with policymakers, businesses, 
and the community, we aim to influence environmental 
p o l i c i e s  t h a t  p r o m o te  s u s t a i n a b l e  d e v e l o p m e n t 
and carbon neutrality.   We will  continue to provide 
constructive and timely policy recommendations that 
balance environmental  protection with social  and 
economic development.

We believe that green finance remains a pivotal element 
in driving the transition to a low-carbon economy.  Our 
efforts to popularise green finance through forums, 
workshops, and ESG education will continue to facilitate 
sustainable investments and economic transformation.

L o o k i n g  a h e a d ,  Fr i e n d s  o f  t h e  E a r t h  ( H K )  w i l l 
intensify its  collaboration and exchanges with the 
mainland to promote green and low-carbon economic 
t r a n s f o r m a t i o n s .  T h r o u g h  c o l l e c t i v e  e f f o r ts  a n d 
cooperation,  we can achieve our shared goal  of  a 
sustainable future.

I n  c l o s i n g ,  I  e x te n d  m y  h e a r t f e l t  g r a t i t u d e  to  o u r 
members, supporters, partners, and volunteers. Your 
unwavering support is the backbone of our success. 
Look forward to continuing our collaborative efforts 
to create a healthier, more sustainable future for Hong 
Kong and beyond.

Mr. Plato Yip
Chairperson, Friends of the Earth (HK)

和社區緊密合作，我們希望推動可持續發展與及碳中和的
環境政策。往後，本會將繼續提供具建設性及適時的政策
建議，務求在環保與社會經濟發展之間取得平衡。

我們堅信，綠色金融是推動低碳經濟轉型的關鍵。我們致
力於全方位普及綠色金融，透過舉辦論壇、研討會和推廣
ESG 教育，促進可持續投資和經濟轉型。

展望未來，【香港地球之友】將加強與內地的合作與交流，
推動綠色低碳經濟轉型。通過共同努力和合作，我們定能
實現可持續發展的共同目標。

最後，我希望向會員、支持者、合作夥伴和義工表示由衷
的感謝。你們堅定不移的支持，是我們成功的基石。願我
們繼續攜手努力，為香港、為大家創造一個更健康、更可
持續發展的未來。

葉廣濤先生
香港地球之友主席
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2023 年對【香港地球之友】來說別具意義，因為我們迎來
了 40 周年誌慶。然而，這一年也是有記錄以來最熱的一年，
本港更經歷了史上最嚴重的黑色暴雨。儘管香港政府不斷談
及氣候變化問題，但其實際行動與目標仍有很大差距。往後，
【香港地球之友】將會繼續全力以赴，透過政策倡議、教育
和外展活動，助力香港轉型為可持續發展和宜居的世界級城
市。 

是年，【香港地球之友】獲認可為聯合國環境規劃署及其理
事機構的觀察員，對此我們深感榮幸。這一身份有助深化本
會與區域及國際持份者的聯繫，同時提升我們在本地社區層
面的倡議成效。

政策研究及倡議團隊與政府持續緊密溝通，為各項環保議題
出謀獻策。今年，我們與香港金融發展局合辦了一年一度的
地球日論壇，重點探討香港如何利用金融科技推動 ESG，並
進行 ESG 數據審查。

《酷森林》是本會的重點項目之一。在一眾企業贊助商、樹
藝師和義工的鼎力支持下，企業拓展團隊順利舉辦了多次植
樹和護樹活動，在大欖郊野公園種植了超過 3,100 棵本地原
生樹苗。

本會非常重視推動環保及可持續發展教育。社區拓展團隊於
本年度舉辦了多場「香港地球之友可持續發展講座及工作

2023 is a special year for Friends of the Earth (HK) as we 
celebrate our 40th anniversary. Unfortunately, it also marks 
the warmest year on record, with our city experiencing the 
most severe black rainstorm in history. While Hong Kong 
speaks about climate change, there remains a considerable 
gap in its actions. The Friends of the Earth (HK) team will 
continue to help transform Hong Kong into a sustainable and 
liveable world-class city through advocacy, education, and 
outreach.

In particular, I am happy to announce our accreditation as 
an observer to the United Nations Environment Programme 
and its governing bodies. This status will enable us to engage 
with regional and global stakeholders more effectively and 
enhance our ability to advocate at the local community level.

The Policy Research and Advocacy Team continues to 
engage with the government, providing environmental 
recommendations. This year, in collaboration with the 
Financial Services Development Council, we co-hosted 
the annual Earth Forum, focusing on how Hong Kong can 
leverage fintech to support ESG and how it can be used to 
examine ESG data.

Tree Planting Challenge remains a mainstay of our key 
projects. The Business Engagement Team organised several 
tree planting and tree caring events with the help of our 
sponsors, arborists, and volunteers. Over 3,100 native trees 
were planted at Tai Lam Country Park.

Driving environmental and sustainable development 
education is important to us. This year, the Community 

VISION , MISSION & MESSAGE
抱負、使命與獻辭 MESSAGE FROM CEO  行政總裁獻辭 MESSAGE FROM CEO  行政總裁獻辭

Engagement Team organised "Friends of the Earth (HK) 
Sustainability Talks and Workshops", aiming to cultivate 
environmental literacy among youth and the general 
public. The team also regularly organises clothing drives 
to give new life to clothes.

Thanks to the Green Finance Team, the EFFAS Certified 
ESG Analyst (CESGA) programme grows strongly in 
Hong Kong. Achieving the milestone of having over 
1,300 CESGA holders in Hong Kong, the programme 
has been recognised under the Enhanced Competency 
Framework for Banking Practitioners - Green and 
Sustainable Finance. The team is also collaborating with 
universities to inspire potential green finance talents.

On behalf of Friends of the Earth (HK) ,  I  express 
our deepest gratitude for the guidance, support and 
involvement of our Board Governors, Advisors, Partners, 
Donors, Members and Volunteers. As we celebrate our 
40th anniversary, we are determined to build upon our 
legacy, forging ahead with resolve to create a healthy and 
sustainable environment for all.

Dr. Jeffrey Hung
CEO, Friends of the Earth (HK)

坊」，以提升年青一代及廣大市民的環保素養。團隊亦定
期舉辦舊衣捐贈活動，賦予衣物新生命。

在 綠 色 金 融 團 隊 的 努 力 推 動 下， 由 歐 洲 金 融 分 析 師 聯
合會 (EFFAS) 認證的環境、社會及管治分析師認證課程 
(CESGA) 在香港取得了良好發展。目前，香港已有超過
1,300 位成功考獲 CESGA 的人士，課程更獲得「銀行專
業資歷架構—綠色和可持續金融」的認可。團隊亦與各大
學緊密合作，培育具潛力的綠色金融人才。

我謹代表【香港地球之友】全體成員，向各位董事會成員、
顧問、合作夥伴、捐助者、會員和義工的持續指導、支持
和參與，表示衷心感謝。踏入 40 周年，【香港地球之友】
定必繼續秉承信念，繼往開來，為締造一個健康及可持續
發展的環境而努力。

洪藹誠博士
香港地球之友行政總裁
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HIGHLIGHTS
工作重點 40th Anniversary Highlights  四十周年精彩回顧

40th Anniversary Highlights
四十周年精彩回顧

Celebrating the 40th Anniversary - Striving Towards a Sustainable Future
慶祝 40 周年誌慶 邁步可持續未來

40th Anniversary Highlights  四十周年精彩回顧

In celebration of Earth Day and our 40th anniversary, Friends of 
the Earth (HK) join hands with the Financial Services Development 
Council  to co-host the annual Earth Forum, on the theme of 
“Empowering Sustainable Finance: Leverage fintech to Examine 
ESG and Combat Greenwashing”. The forum was privileged to have 
Mr. Joseph Chan, JP, Under Secretary for the Financial Services 
and the Treasury, as the keynote speaker, as well as Mr. Erik Solheim, 
Fo r m e r  E x e c u t i v e  D i r e c to r  o f  U N  E n v i r o n m e n t  P r o g r a m m e 
and Chairman of Treelion International Advisory Committee as 
the guest of honour. The forum looked at how Hong Kong can 
leverage fintech to support ESG and examine ESG data. The panel 
discussions enabled participants to understand how Hong Kong can 
embrace fintech to solidify its position as the leading international 
green finance centre.

為慶祝地球日及本會成立 40 周年，【香港地球之友】聯同香港金融
發展局合辦「地球日論壇 2023」，並以「賦能可持續金融：利用金
融科技審視 ESG 和打擊漂綠」為主題。大會有幸邀請到財經事務及
庫務局副局長陳浩濂先生 , JP 作主講人，而聯合國環境規劃署前執
行主任及 Treelion 國際諮詢委員會主席埃裏克．索爾海姆 (Mr. Erik 
Solheim) 為論壇的主禮嘉賓。是次論壇就香港如何利用金融科技支
持 ESG 及審查 ESG 數據作討論，讓與會者了解香港如何藉此鞏固
其國際綠色金融中心的領導地位。

1983 2023

Friends of the Earth (HK)  is proud to commemorate its 
40th anniversary as a leading environmental advocate and 
sustainability trailblazer in Hong Kong. Over the past four 
decades, we have remained steadfast in our commitment 
to promoting climate resilience, carbon neutrality, livability, 
green economy, and sustainable finance across Hong Kong. 
 
To celebrate this milestone, we organised a year-long campaign 
featuring a diverse array of events that provided opportunities for 
our esteemed stakeholders and supporters from the government, 
corporate, and community sectors to actively participate. We 
are deeply grateful for their unwavering commitment and 
collaboration, which have been instrumental in propelling our 
mission forward. Let's join hands to build a more sustainable future! 

2023 年是【香港地球之友】的四十周年誌慶。作為香港主要
的環保團體及推動可持續發展的先驅，我們四十年以來一直堅
定不移，致力推動香港在氣候適應力、碳中和、宜居生活、綠
色經濟和可持續金融等方面的發展。  

為慶祝這個重大里程碑，我們全年籌劃了一連串豐富多樣的活
動，讓來自政府、企業和社區的持份者和支持者積極參與。衷
心感謝各方各界的鼎力支持及協作，為我們日後發展打下更堅
實的基礎。 願我們攜手並肩，共建更可持續的未來 !

Earth Forum 2023
地球日論壇 2023

葉廣濤先生
Mr. Plato Yip

陳浩濂先生 , JP
Mr. Joseph Chan, JP
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40th Anniversary Highlights
四十周年精彩回顧

To celebrate this meaningful milestone, Friends of the Earth (HK) launched the 40th Anniversary webpage 
and published posts on social media platforms during the year, looking back on our important developments 
in environmental protection over the years through rare historical photos. Our Chairperson, Mr. Yip Kwong-to, 
even took part in the filming of a short video series, in which he shared with public his unforgettable stories and 
moments working in environmental protection.

為慶祝這個別具意義的里程碑，【香港地球之友】特意推出 40 周年紀念專題網頁，年內亦在社交平台發佈多個
貼文，透過昔日珍貴相片回顧本會歷年於環保路上的重要發展；本會主席葉廣濤先生更親身參與拍攝短片特輯，
以現身說法方式，向大眾分享其多年來投身環保的難忘趣事與工作點滴。

40th Anniversary Webpage and Video Series
40 周年紀念專題網頁及影片特輯

The Kubuqi Desert is the seventh largest desert in China and the closest to Beijing. After years of desert 
management, its ecological environment has been greatly improved, the impact of sandstorms has also been 
reduced. In May 2023, Friends of the Earth (HK) organised a study tour to Kubuqi to exchange views with locals 
and learn more about desert management in Kubuqi. The delegation also visited the photovoltaic sand control 
base, allowing us to witness the positive outcome of "desert greening" and gain a deeper understanding of sand 
control projects.

「庫布其沙漠」是中國第七大沙漠，亦是距離北京最近的沙漠。經過多年的沙漠治理工程後，其生態環境有了重大
改善，並大大減少市內受風沙影響的機會。【香港地球之友】於 2023 年 5 月亦組團前往庫布其考察，與當地技術
人員進行交流，深入了解庫布其地區的治沙經驗。考察團更參觀了浩瀚宏大的光伏治沙基地，讓眾人親身見證「沙
漠綠化」的成果，同時對治沙工程有了更深刻的了解與體會 。

Kubuqi Desert Study Trip
庫布其沙漠考察

40th Anniversary Highlights  四十周年精彩回顧 40th Anniversary Highlights  四十周年精彩回顧
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40th Anniversary Highlights
四十周年精彩回顧

With Hong Kong's vision of establishing itself as a leading 
centre for green and sustainable finance, Friends of the 
Earth (HK)  and the Financial Services Development 
Council co-hosted an event in the China Pavilion titled 
"Hong Kong's Drive Towards Green and Sustainable 
Development and Cutting-Edge Innovations" on 6 
December 2023 at the COP 28.

At the event, we jointly released the report "China's 
Pragmatic Actions to Address Global Climate Change" 
with the Chinese Research Academy of Environmental 
Sciences and Institute of Public and Environmental 
Affairs. The report systematically takes stock of ten major 
actions taken by China in response to climate change, 
showcasing China's progress in fulfilling the "Double 
Carbon" commitment, as well as bringing together the 
best decarbonisation practices.

【香港地球之友】及香港金融發展局於 2023 年 12 月 6
日 在 第 28 次《 聯 合 國 氣 候 變 化 框 架 公 約 》 締 約 方 大 會
(COP 28)「中國角」場內合辦題為「中國香港：推動綠
色金融創新、實踐可持續發展」的邊會論壇，以實踐香
港成為領先的綠色和可持續金融中心之願景。

會上，本會更與中國環境科學研究院、公眾環境研究中
心聯合發布了《應對全球氣候變化的中國務實行動》報
告，系統梳理了中國在應對氣候變化的十個務實行動，
對外展示中國落實「雙碳」承諾的進展，整合減碳最佳
實踐方案。

FoE (HK) x FSDC: COP28 China Pavilion Side Event
香港地球之友 x 香港金融發展局 COP28 中國角邊會論壇

Friends of the Earth (HK) was honoured the "Directors Of 
the Year Awards 2023 for Statutory/Non-profit-distributing 
Organisations/Boards”,  and "Special Recognition of 
Excellence in Board Diversity”, championed by The Hong 
Kong Institute of Directors.  This honour showcased 
our leading governance structure, acknowledging our 
efforts and contributions in various areas, particularly 
environmental conservation, policy advocacy, and green 
finance. 

【 香 港 地 球 之 友 】 獲 香 港 董 事 學 會 頒 發「 傑 出 董 事 獎
2023（「法定／非分配利潤組織／董事會」類別）」及「董
事會多元化卓越嘉許獎」兩大獎項，成為香港首個環保團
體獲頒此殊榮。獲頒殊榮足證機構的管治架構領先同業，
也充分肯定了我們在各個範疇的努力和貢獻，特別是環境
保育、政策倡議及綠色金融方面。

Friends of the Earth (HK) Becomes the First Green Group Honoured at 
the “Directors Of The Year Awards”
香港地球之友本港首間環保團體獲頒「年度傑出董事獎」

For the detail of the report, please visit: 
有關報告詳情，請參閱：
按此了解更多 Read more

40th Anniversary Highlights  四十周年精彩回顧 40th Anniversary Highlights  四十周年精彩回顧

謝展寰先生 , BBS, JP
Mr. Tse Chin Wan, BBS, JP

葉廣濤先生
Mr. Plato Yip

戴沛權教授
Prof. Amos Tai

甄美薇女士
Ms. Salina Yan
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HIGHLIGHTS
工作重點

40th Anniversary Highlights
四十周年精彩回顧

As a grand finale, the 40th Anniversary Celebration Reception was successfully held on December 18, 2023, 
attended by prominent guests from various industries. The event emphasised our dedication to environmental 
advocacy and sustainability. Special thanks were extended to Mr. C.W Tse, BBS, JP, Secretary for Environment and 
Ecology; Ms. Salina Yan, JP, Permanent Secretary for Financial Services and the Treasury (Financial Services); and 
Mr. Daniel R Fung, SBS, JP, Vice-Chairman of the Financial Services Development Council, for their support. 

作為壓軸項目，40 周年誌慶晚會於 2023 年 12 月 18 日圓滿舉行，邀得各界出席一同見證本會歷年在環保和可持續
發展工作上的重大貢獻與成果。特別鳴謝環境及生態局局長謝展寰先生 , BBS, JP、財經事務及庫務局常任秘書長
（財經事務）甄美薇女士 , JP；以及香港金融發展局副主席馮華健先生 SBS, JP 親臨會場支持。

40th Anniversary Celebration Reception
香港地球之友 40 周年誌慶晚會

Mr. Zhenhua Xie, Former Special Envoy on Climate Change of China, delivered a congratulatory message via video as 
a gesture of support, commending our remarkable efforts in environmental protection in Hong Kong and China over 
the years. Xie also encouraged us to carry forward our fine tradition and make greater contribution to green and low-
carbon transformation, as well as ecological civilisation construction.

前中國氣候變化事務特使解振華先生更透過影片致賀，肯定及表揚【香港地球之友】多年來為中港兩地環保作出的貢
獻，同時勉勵我們繼往開來，為推進經濟社會綠色低碳轉型和生態文明建設出一分力。

40th Anniversary Highlights  四十周年精彩回顧 40th Anniversary Highlights  四十周年精彩回顧

葉廣濤先生
Mr. Plato Yip

吳方笑薇女士 , BBS
Mrs. Mei Ng, BBS

謝展寰先生 , BBS, JP
Mr. Tse Chin Wan, BBS, JP
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HIGHLIGHTS
重點工作 POLICY ADVOCACY  政策倡議

POLICY ADVOCACY
政策倡議

POLICY ADVOCACY 政策倡議

Friends of the Earth (HK) comment on the Optimisation of the Environmental 
Impact Assessment Ordinance Process
香港地球之友對優化《環境影響評估條例》程序的回應

政府應加強環境咨詢委員會的監督職能，預留資源予環咨會聘請獨立的顧問公司評估環評報告。

The government should strengthen the oversight function of the Advisory Council on the Environment 
and reserve funds for the council to hire an independent consulting firm to evaluate EIA reports.

政府應促進跨部門的資訊交流，並利用大數據及創新科技將環境相關資訊有系統地整合。

The government should facilitate inter-departmental information exchange. Environmental information 
should be stored systematically using big data and innovative technology.

政府認為小型工程項目對環境影響微不足道。然而環境標準應隨生活水平提高與時並進，不可停滯不前。

The government’s claim that small projects have inconsequential impact ignores that environmental 
standards should improve over time with standards of living rather than remaining stagnant.

氣候變化日趨嚴峻，政府必須將氣候因素納入更多的政策中。
With the threat of climate change, climate considerations should be integrated into more policies.

On the Environment and Ecology Bureau’s review of the Environmental Impact Assessment (EIA) ordinance process, 
Friends of the Earth (HK) stresses that the government must not skimp on the process and turn it into a mere rubber 
stamp. 環境及生態局檢討了《環境影響評估條例》的程序。【香港地球之友】強調，政府不能簡化程序，讓其淪為橡皮
圖章。

For full press release, please visit: 
完整新聞稿，請參閱：
按此了解更多 Read more

The Financial Secretary announced the 2023-24 Budget in February 2023. 
Friends of the Earth (HK) urged the government to help Hong Kong 
transition towards a greener and more sustainable economy by:

•	 Scaling up investment in renewable energy production and import;

•	 Subsidising demand side energy efficiency measures;

•	 Improving resilience against coastal flooding and storm surges;

•	 Implementing carbon pricing to internalise the cost of carbon emission;

•	 Implementing electronic road pricing and other transport measures;

•	 Accelerating the greening of public transport and commercial vehicles;

•	 Developing a pedestrian and cycling-friendly city;

•	 Supporting a circular economy;

•	 Expanding the scope of  producer responsibi l ity  to cover more 

products;

•	 Enhancing urban forests and trees;

•	 Investing into building up the digital infrastructure to become a smart city;

•	 Allocating resources for education for sustainable development;

•	 Expanding board oversight of ESG and climate-related financial risks.

Friends of the Earth (HK) Response to the 2023-24 Budget
香港地球之友回應 2023-24 年度財政預算案

For full submission, please visit: 
完整意見書，請參閱：
按此了解更多 Read more

財政司司長於 2 月公布 2023-24 年度財政預算案。
【香港地球之友】敦促政府助力本港轉型至更環保和
可持續的經濟發展模式：

•	 加大投資於可再生能源生產及輸入；
•	 實施改善需求側能源效率的措施；
•	 加強抵禦沿海洪水和風暴潮的能力；
•	 實施碳定價，令污染者承擔其碳排放成本；
•	 實施電子道路收費及其他運輸政策；
•	 加快綠化公共和商業車輛；
•	 打造一個行人和單車友善的城市；
•	 支持循環經濟的發展；
•	 擴大生產者責任範圍，涵蓋更多產品；
•	 優化城市森林和樹木；
•	 投資建設數碼基礎設施，建設智慧城市；
•	 提供資源推行可持續發展教育；
•	 完善董事會對 ESG 和氣候相關金融風險的監督。
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HIGHLIGHTS
重點工作 POLICY ADVOCACY  政策倡議 POLICY ADVOCACY 政策倡議

The chief executive announced the “2023 Policy Address” in October 2023. Friends of the Earth (HK) welcomed 
the proposed Strategy of Hydrogen Development in Hong Kong and a citywide green transformation roadmap and 
timetable for public buses and taxis. Still, climate change continues to be the most pressing issue threatening Hong 
Kong. Friends of the Earth (HK) strongly urged the government to adopt the following recommendations: 

行政長官於 10 月發表《2023 年施政報告》。【香港地球之友】歡迎政府擬議的《香港氫能發展策略》及全港公共巴
士和的士的綠色轉型路線圖和時間表。然而，氣候變化是影響香港最迫切的問題。【香港地球之友】強烈敦促政府採
納以下建議：

Friends of the Earth (HK) Response to the 2023 Policy Address
香港地球之友回應 2023 施政報告

  Climate Change 氣候變化
•	 Increase renewable energy in the energy mix 增加可再生能源在能源結構中的比例
•	 Reduce building electricity demand 減少建築物的電力需求
•	 Lead the green aviation sector transformation 引領綠色航空業轉型
•	 Price carbon emissions appropriately 落實碳定價
•	 Protect citizens with climate adaptation 加強氣候變化適應力，保護市民
•	 Establish a climate change authority 設立氣候變化管理部門

   Air Quality 空氣質素
•	 Strengthen the Air Quality Objectives 收緊空氣質素指標 
•	 Decarbonise the transport network 建立零碳交通網絡
•	 Become a more pedestrian-friendly city 打造行人友善城市

   Circular Economy 循環經濟
•	 Ensure successful rollout for waste charging 確保廢物徵費如期實施
•	 Expand coverage of producer responsibility 擴大生產者責任制的覆蓋範圍
•	 Encourage green procurement 鼓勵綠色採購

   Sustainable Development 可持續發展
•	 Enhance urban trees and forests 優化城市樹木和森林
•	 Support the green industry and green jobs 支持綠色產業和綠色就業
•	 Become a sustainable, smart city 成為可持續發展的智慧城市
•	 Enable sustainable consumption and green behaviours 促進可持續消費和綠色行為
•	 Foster local and regional collaboration 促進本地和區域合作

   Green Finance 綠色金融
•	 Boost market liquidity and returns via ESG and green finance 善用 ESG 和綠色金融，提高市場流動性和回報
•	 Speed up the transformation to a regional carbon trading centre 加快轉型至區域碳交易中心
•	 Ensure the efficacy and success of green talent programmes 確保綠色人才計劃的成效
•	 Foster the growth of the green collar workforce in APAC 促進亞太地區的綠領勞動力增長

For full submission, please visit: 
完整意見書，請參閱：
按此了解更多 Read more

Tokyo Electric Power Company recently began to discharge diluted radioactive wastewater into the 
ocean. Friends of the Earth (HK) strongly opposes the decision to discharge wastewater into the ocean 
over the serious impact it may have on marine ecology and human health.

•	 		 Japan cannot guarantee that the technology for treating nuclear wastewater is fully 

	 mature, so the wastewater may still contain radioactive elements other than tritium.

•	 		 The radioactive elements will be transferred along the food chain to higher-level 

	 organisms, ultimately affecting the ecological environment and human health.

•	 		 The discharge of wastewater may cause irreparable harm to the marine environment 

	 and public health.

•	 		 If ocean currents accumulates wastewater in one place, it will form an area with high 

	 levels of radioactive substances, causing incalculable harm to marine life and ecosystems.

日本東京電力公司日前準備排放經稀釋的核污水到公海。【香港地球之友】強烈反對將核污水排放入海，
此舉對海洋生態及人類健康造成嚴重影響。

•	 	 日本難以保證處理核污水的技術完全成熟，因此污水有可能仍含有氚以外的放射性元素。
•	 	 放射性元素會隨著食物鏈傳遞到其他較高層的生物，最終影響生態環境和人類的健康。
•	 	 排放污水可能對海洋環境及公眾健康造成無法彌補的傷害。
•	 	 如果污水隨洋流聚集在一個水域，就會形成放射性物質含量高的區域，對海洋生物和
       	 生態系統造成難以量化的傷害。

Friends of the Earth (HK) responds to the controversy surrounding 
Japan’s discharge of nuclear wastewater into the sea
香港地球之友回應日本排放核污水入海爭議

For full press release, please visit: 
完整新聞稿，請參閱：
按此了解更多 Read more
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HIGHLIGHTS
重點工作 POLICY ADVOCACY  政策倡議 POLICY ADVOCACY 政策倡議

In November 2022, the government outlined its strategy 
towards zero vehicular emissions before 2050. Friends of 
the Earth (HK)  urges the government should set more 
concrete interim targets to phase out fossil fuel vehicles; 
implement producer responsibility and establish a circular 
economy for EV batteries; collaborate with the Greater 
Bay Area on technological development and training; and 
promote more sustainable transport models.

2022 年 11 月，政府概述了本港於 2050 年之前實現車輛
零排放的策略。【香港地球之友】建議政府應制定更具體
的中期目標，逐步淘汰化石燃料汽車；落實生產者責任制，
為電動車電池建立循環經濟體系；加強與大灣區於技術開
發和人才培訓方面的合作；及促進更可持續的交通模式。

Friends of the Earth (HK) Comment on New Energy Transport Promotion
香港地球之友回應推廣採用新能源運輸

For full press release, please visit: 
完整新聞稿，請參閱：
按此了解更多 Read more

The Legislative Council ’s Panel on Environmental Affairs 
conducted an interim review of the Scheme of Control 
Agreements with the two power companies in May 2023. 
Friends of the Earth (HK) stressed the urgent need for 
the city to decarbonise its power grid. The two power 
companies should bear part of the rising fossil fuel prices 
owing to their slow pace of transition. Hong Kong has to 
increase the share of renewables in the energy mix at a 
much greater scale and faster pace, while reducing energy 
demand through higher efficiency and more sustainable 
consumption behaviours.

立法會環境事務委員會於 2023 年 5 月就與兩間電力公司
簽訂的《管制計劃協議》進行中期檢討。【香港地球之友】
強調，香港有迫切需要將電網深度減碳，積極以更大規模、
更快步伐提高可再生能源於能源結構中的佔比。

Friends of the Earth (HK) comment on the Interim Review of the Scheme 
of Control Agreements
香港地球之友回應《管制計劃協議》中期檢討

For full submission, please visit: 
完整意見書，請參閱：
按此了解更多 Read more

Friends of the Earth (HK) comment on the Municipal Solid Waste Charging 
Postponement
香港地球之友回應延期實施都市固體廢物收費

I n  J u l y  2 0 2 3 ,  t h e  E n v i r o n m e n t  a n d  E c o l o g y  B u r e a u 
proposed to postpone the municipal solid waste charging 
scheme to April 2024.

Friends of the Earth (HK) reiterates our hope for waste 
charging to be implemented as soon as possible to tackle 
Hong Kong’s long-standing waste issue. We urged the 
government to build sufficient recycling infrastructure; 
expand domestic food waste collection across the 18 
districts; allocate more resources in publicity and public 
education; and encourage community-wide monitoring to 
penalise offenders.

在 2023 年 7 月，環境及生態局建議推遲都市固體廢物收
費的實施日期至 2024 年 4 月。

【香港地球之友】重申，我們希望都市固體廢物收費盡快
落實，以解決困擾香港已久的廢物問題。我們敦促政府建
設充足的回收設施；在全港十八區擴展家居廚餘收集；就
宣傳和公眾教育投放更多資源；及鼓勵全民監察，嚴懲違
法人士。

For full submission, please visit: 
完整意見書，請參閱：
按此了解更多 Read more

Friends of the Earth (HK) submission for the development and future 
planning of the harbourfront, and the uses and management of harbourfront 
sites
香港地球之友就「海濱的發展和未來規劃 及 海濱場地的用途和管理」之建議書

Harbour front areas are important for their economic, 
to u r i s m ,  c u l t u r a l ,  a n d  e n v i r o n m e n ta l  c o n t r i b u t i o n s . 
Friends of the Earth (HK) recommended establishing a 
continuous green corridor; incorporating ecological design 
principles; creating pedestrian promenades; incorporating 
climate adaptation strategies and renewable energy;
promoting a zero waste environment; and establishing 
waterfront parks and recreational facilities that cater to 
diverse interests and age groups.

海濱對經濟、旅遊、文化及環境有重要的貢獻。【香港地
球之友】期望就促進海濱的發展及未來規劃建議海濱一帶
建設連貫的綠化走廊、納入生態原則設計、興建設計海濱
行人道、納入氣候適應策略和可再生能源、促進沒有垃圾
的環境及建立海濱公園及娛樂設施，以滿足不同興趣和年
齡群體的需要。 For full submission, please visit: 

完整意見書，請參閱：
按此了解更多 Read more
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In September 2023, the remnants of Typhoon Haikui brought heavy rainfall to Hong Kong, turning the 
city into a sea. To effectively mitigate and adapt to climate change, Friends of the Earth (HK) urged the 
government to strengthen its resolve in tackling climate change to avoid climate disasters.

Climate Adaptation Measures:
•	 Conduct a comprehensive climate risk assessment and strengthen Hong Kong’s climate resilience 

against extreme weather

•	 Enhance the Observatory’s early warning system to better prepare the public against extreme 

weather

Climate Mitigation Measures:
•	 Rapidly phase out fossil fuels and develop renewable energy in cooperation with the Greater Bay Area

•	 Speed up the electrification of commercial and public transportation systems

•	 Price carbon to align with the polluter pays principle and incentivise climate actions

2023 年 9 月，香港受颱風「海葵」外圍的殘餘環流影響，帶來了強烈暴雨。多區出現嚴重水浸，城市一
夜間變汪洋。為了有效減緩和適應氣候變化，【香港地球之友】敦促政府必須加強應對氣候變化的決心，
以避免氣候災難的發生。

氣候適應措施：
•	 香港必須進行全面的氣候風險評估及增強應對極端天氣的能力
•	 加強天文台的預警系統，以便大眾就極端天氣提前做好準備

氣候緩減措施：
•	 加快淘汰化石燃料，並與大灣區合作，開發區內豐富的可再生能源資源
•	 加快商業車輛和公共交通系統電動化
•	 落實碳定價以符合「污者自付」的原則，並推動各界採用低碳方案

Friends of the Earth (HK) call for urgent climate action plan
香港地球之友呼籲緊急氣候行動方案

For full submission, please visit: 
完整意見書，請參閱：
按此了解更多 Read more

Earth Chat
地球共鳴
Friends of the Earth (HK) launched the “Earth Chat” in 2020, in celebration of April 22, Earth Day. It is a platform 
where experts, academics and our staff members contribute regularly, sharing their knowledge and insights on all 
things related to the environment and sustainability. Last year, over 50 articles have been published, touching on a 
wide variety of timely subjects such as climate actions, waste management, transportation policy, corporate social 
responsibility, sustainable consumption, and more.

為慶祝 4 月 22 日世界地球日，本會於 2020 年推出了「地球共鳴」平台。學者、專家及本會同事會定期於平台上發
表文章，分享他們對環境及可持續發展相關的知識和見解。「地球共鳴」去年合共發表超過 50 篇文章，內容涵蓋氣
候行動、廢物管理、交通政策、企業社會責任、可持續消費等各種主題。

If interested , please visit: 
如有興趣，請參閱：
按此了解更多 Read moreEarth Chat 

地球共鳴
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GREEN FINANCE 綠色金融

As Environmental, Social, and Governance (ESG) investing continues to gain momentum globally, green 
finance and ESG performance are now core elements of investment strategy. Hence, Friends of the Earth 
(HK) remains committed to fostering green finance and sustainable finance practices.

Throughout 2022-23, we have organised professional training courses, forum discussions and professional 
networking events to raise awareness and build capacity among corporates, investors, and the wider 
community on ESG implementation, green financing, and sustainable investment strategies. By facilitating 
knowledge-sharing and collaboration across different market segments, we aim to drive meaningful 
progress towards a more sustainable and resilient financial system that supports the transition to a low-
carbon economy.

隨著環境、社會和管治 (ESG) 投資在全球持續增長，綠色金融及 ESG 表現已成為投資者投資戰略的核心要
素之一。因此，【香港地球之友】致力於促進綠色金融和可持續金融實踐。

在 2022-23 年期間，我們透過舉辦專業培訓課程、論壇會議和專才交流活動，致力提升商界、投資者和更
廣泛社會對實施 ESG、綠色金融和可持續投資策略的認知和能力。通過促進不同市場領域之間的知識共享
和協作，我們致力推動金融體系朝著更加可持續和更具韌性的方向轉型，支持低碳經濟的轉型。

HIGHLIGHTS
重點工作 Green Finance  綠色金融

01 Green Finance Education

Continue to co-organise the Internationally Recognised ESG Analyst Programme
持續推廣國際認可的 ESG 分析師認證課程
As the local partner appointed by the European Federation of Financial Analysts Societies (EFFAS), Friends of 
the Earth (HK) continues to manage the Certified ESG Analyst (CESGA) programme in Hong Kong, which aims to 
promote ESG knowledge and the importance of ESG issues in investment processes. The programme is targeted 
towards investors, analysts, corporate management personnel and other specialists interested in integrating ESG 
considerations into their businesses. Upon completing the programme, participants can obtain a professional 
certification that supports the development of ESG expertise. 

The Asia-Pacific region is one of the fastest growing regions for CESGA exam registrations. Since its introduction to 
Hong Kong, the CESGA programme has witnessed a significant increase in the number of applicants in Hong Kong. 
This year, we are pleased to announce a significant accomplishment of having over 1,000 CESGA Holders in Hong 
Kong, which is a significant milestone for the CESGA programme.

作為歐洲金融分析師協會聯合會 (EFFAS) 的合作夥伴，【香港地球之友】於本年度繼續協助 EFFAS 管理香港區的環
境、社會及管治分析師認證（CESGA）課程，推廣 ESG 知識分享及 ESG 在投資流程中的重要性。該課程適合有興趣
將 ESG 考量融入其業務的投資者、分析師、企業管理人員和其他專業人士。完成課程後，參加者可以獲頒發 ESG 分
析師的專業認證資格，成為國際認可 ESG 分析師。

亞太地區是 CESGA 考試註冊人數增長最快的地區之一。自 CESGA 課程引進香港以來，香港區的申請人數大幅增加。 
我們很高興地宣布，今年香港區已擁有超過 1,000 名 CESGA 持有者，這對於 CESGA 課程來說是一個重要的里程碑。

按此了解更多 Read more

For details of CESGA Programme, please visit:
有關 CESGA 課程詳情，請參閱：

GREEN FINANCE
綠色金融
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Friends of the Earth (HK)  also had the privilege of 
obtaining corporate sponsors and establishing the ESG 
scholarship this year. The aim is to encourage young 
individuals to pursue careers in sustainable finance and 
promote ESG development in the region. Following the 
selection process by a judging panel, two winners were 
awarded a scholarship of HKD 10,000 this year, which 
covered a portion of the fees for the CESGA course and 
examination.

今年，【香港地球之友】有幸獲得企業贊助，並於本年
度設立 ESG 獎學金，鼓勵年輕人投身永續金融事業，推
動本港以至內地的 ESG 發展。 經過評審團的甄選，共兩
名得獎者各獲頒發港幣一萬元獎學金，用以支付 CESGA
課程和考試的部份費用。

Furthermore, the EFFAS CESGA programme has been 
recognised by the Enhanced Competency Framework 
for Banking Practit ioners -  Green and Sustainable 
F i n a n c e  ( E C F - G S F )  i n i t i a te d  b y  t h e  H o n g  K o n g 
Monetary Authority. Starting from August 2023, eligible 
candidates can apply for an exemption from Module 1 
of the ECF-GSF Core Level training programme upon 
completing the CESGA programme

另外，自 2023 年 8 月起，課程亦得到香港金融管理局
的 銀 行 專 業 資 歷 架 構 — 綠 色 和 可 持 續 金 融 認 可（ECF-
GSF），合資格申請者可在完成 CESGA 課程後，申請豁
免修讀綠色和可持續金融單元一之課程。

ESG Executive Certificate Course
綠色金融及 ESG 投資分析行政文憑課程

This year, Friends of the Earth (HK) continues to host 
the Executive Certificate in ESG Analysis & Green 
Finance Valuation Programme in February and August. 
Our course is designed specifically for professionals 
currently working or aspiring to pursue a career in the 
financial services sector or ESG field. This course aims 
to equip participants with up-to-date information on 
ESG investment and a comprehensive understanding 
of the international ESG reporting framework. By 
doing so, we aim to empower participants to effectively 
assess associated risks and make informed decisions 
in their professional roles. We were honoured to invite 
distinguished panel of industry veterans to serve as 
guest speakers for these courses, sharing their valuable 
insights on various topics and providing the latest 
insights into industry trends.

【香港地球之友】繼續於本年度開辦綠色金融及 ESG
投資分析行政文憑課程，分別於 2 月及 8 月開課。課程
專為目前在金融服務業、ESG 行業工作或有志於從事
有關職業的人士而設。 本課程旨在讓學員了解 ESG 投
資的最新發展，並全面了解國際 ESG 報告框架，進而
能夠有效評估 ESG 相關風險，並在其專業角色中作出
明智的決策。我們很榮幸邀請到傑出的業界資深人士作
為課程的客席講師，分享他們對各個主題的寶貴見解，
並分享行業趨勢的最新發展。

Co-organise Green Finance Sharing Sessions with Tertiary Institutions
與大專院校合辦舉行綠色金融分享會

Friends of the Earth (HK) organised ESG and green 
finance sharing sessions separately with The Hong Kong 
University of Science and Technology, The Hong Kong 
Polytechnic University and The Education University of 
Hong Kong. Inside the sharing session, we have shared 
the latest developments in ESG in Hong Kong, data 
integration insights, ESG-related certification courses, 
green career opportunities and latest trends in the 
green finance industry to students. Friends of the Earth 
(HK) hope to inspire and cultivate green finance talents 
and promote the development of sustainable finance 
through organising these sharing sessions with tertiary 
institutions.

本年度【香港地球之友】分別與香港科技大學、香港理
工 大 學 和 香 港 教 育 大 學 幾 間 本 地 大 專 院 校 舉 辦 了 多 場
ESG 和綠色金融分享會，與學生分享香港 ESG 的最新發
展、數據整合見解、介紹與 ESG 相關的認證課程，並探
討投身於綠色金融行業的機遇和最新趨勢。本會希望透
過與大專院校舉辦分享會，啟發及培育綠色金融人才，
推動可持續金融的發展。
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Asia CESGA Alumni Master Class
亞洲 CESGA 校友大師課程
In order to offer CESGA alumni a deeper insight into the 
real-world implementation of ESG strategies in business 
scenarios and to promote industry growth through the 
exchange of professional knowledge, Friends of the 
Earth (HK) were delighted to invite Dr. Roman Novozhilov, 
Head of ESG at the New Development Bank, to share 
his valuable perspectives on putting ESG into practice 
by achieving impacts with ESG investing at a multilateral 
development bank during the Master Class event. This 
u n i q u e  o p p o r t u n i t y  a l l o w e d  C E S G A  a l u m n i  to  g a i n 
valuable insights into the intricacies of implementing ESG 
strategies in real-world business contexts, enabling them 
to navigate the complexities and challenges of the industry 
with greater confidence and proficiency.

為 了 讓 CESGA 校 友 更 了 解 ESG 在 商 業 案 例 中 的 實 際 應
用，並透過專業知識交流來促進行業發展，本會很高興邀
請到新開發銀行 ESG 負責人 Dr. Roman Novozhilov 舉
辦 大 師 班， 並 分 享 了 他 關 於 多 邊 開 發 銀 行 透 過 ESG 投 資
實 現 影 響 力 的 寶 貴 觀 點。 透 過 這 個 獨 特 機 會， 讓 CESGA 
校友能夠深入了解在現實商業環境中實施 ESG 策略的複
雜性，使他們能夠以更大的信心和熟練程度應對行業的複
雜性和挑戰。

02 Green Finance Events

ReThink HK 2023
ReThink HK 2023
Friends of the Earth (HK) successfully participated in the sustainable development event, ReThink HK 2023, on 14-
15 September. The event provided us with a collaborative platform to showcase our mission and connect with different 
sustainability professionals and parties, raising public awareness of sustainability, conservation and the environment 
protection, leaving a lasting impact and inspiring positive change for a sustainable future. Our booth received a lot 
of attention, with visitors from different industries expressing deep interest in our green finance courses, such as the 
Certified ESG Analyst (CESGA) Programme and ESG Executive Certificate Course.

We also had the pleasure of hosting a panel discussion on “Financing Biodiversity: The Next Frontier for Private 
Sector Leadership”. The discussion brought together biodiversity experts to share their knowledge and experience on 
pressing environmental issues.

【香港地球之友】參與了可持續發展活動— ReThink HK 2023。該活動於 9 月 14 日至 15 日成功舉辦，提供了一個
合作平台來展示我們的使命，並與不同的可持續發展專業人士和各方聯繫，提高公眾對可持續發展、保育和環境保護
的認識，留下了持久的影響並激發了可持續未來的積極變革。我們的展位受到了廣泛關注，來自不同行業的參觀者對
我們的綠色金融課程，如 EFFAS CESGA ( ESG 分析師 ) 認證課程和 ESG 行政文憑課程等表示深感興趣。

我們也有幸主持了一場學術研討會，主題為「生物多樣性融資：私營部門領導力的下一個前沿」。是次討論聚集了資
深的生物多樣性專家，他們在各種迫切環境問題上分享了自己的知識和經驗。

張振宇先生
Mr. Anthony Cheung

Dr. Roman Novozhilov PhD CESGA
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Asia-Pacific ESG Talent Roundtable 2023
亞太地區 ESG 人才培育圓桌會議 2023

In recent years,  there has been a growing awareness and 
i n te r e s t  i n  t h e  f i e l d  o f  s u s t a i n a b l e  d e v e l o p m e n t .  T h i s 
heightened attention has led to the emergence of numerous 
educational courses and "ESG certifications" in the market. 
However, individuals often find themselves perplexed when 
it  comes to selecting the most suitable qualification and 
training in this field. To address this issue, Friends of the 
Earth (HK)  and the International Council for Sustainable 
Development (ICSD) collaborated to co-organise a webinar 
sharing session in July. The primary objective of this session 
was to provide participants with valuable insights into ESG 
education courses, enabling them to make more informed 
decisions regarding professional and recognised sustainable 
development qualifications and training. By attending this 
webinar, individuals gained a clearer understanding of the 
various options available to them and acquired the necessary 
knowledge to navigate the complex landscape of sustainable 
development education.

近年，可持續發展領域引起了廣泛的關注和興趣。市場上亦出
現了許多教育課程和「ESG 認證」。然而，許多人對如何選擇合
適的資格或培訓感到困惑。有見及此，【香港地球之友】和國
際可持續發展協進會（ICSD）於 7 月份聯合舉辦了一次網路研
討會。此次研討會的主要目標是為參與者提供有關 ESG 教育課
程的寶貴見解，使他們能夠做出更明智的決策，選擇專業認可
的可持續發展資格和培訓。通過參加這次網路研討會，參加者
可以更清楚地瞭解可供選擇的各種選項，並獲得了必要的知識，
以應對複雜的可持續發展教育領域。

03 Green Finance Blog

Weekly Green Finance Blog
每週綠色金融網誌
In order to enhance public awareness of green finance, Friends of the Earth (HK) has taken the initiative to engage 
a team of esteemed ESG experts. These experts have been invited to contribute their knowledge and expertise by 
writing insightful articles on various aspects of green finance. These articles are regularly published on our dedicated 
Green Finance Blog, ensuring easy access for anyone interested in exploring the realm of green finance or the 
broader ESG industry. Furthermore, we make it a priority to share these articles on our social media platforms, thereby 
extending their reach to a wider audience. 

Moreover, Friends of the Earth (HK) is committed to regularly updating and recommending green finance activities 
taking place in the Asia Pacific region through our social media channels. By disseminating news and information on 
noteworthy green finance initiatives from around the world, we strive to keep the public and industry practitioners 
informed and engaged. 

為了提升公眾對綠色金融的認識，本會繼續邀請傑出的 ESG 專家團隊。這些顧問撰寫的文章涵蓋綠色金融各個方面的
知識和專業見解。這些文章以每週發佈的形式，發佈在本會的綠色金融網誌專頁上，確保任何對研究綠色金融或更廣
泛的 ESG 行業感興趣的人都能輕鬆獲取。此外，我們將這些文章分享於我們的社交媒體平台上，從而接觸更廣泛的受
眾。

此外，本會致力於通過我們的社交媒體平台定期更新和推薦在亞太地區進行的綠色金融活動，我們希望讓公眾和行業
從業員了解最新情況並參與其中。

按此了解更多 Read more

For interested, please visit:
如有興趣，請參閱：
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Tree Planting Challenge 2023
酷森林 2023
The Tree Planting Challenge is one of our flagship programmes aimed at enhancing the biodiversity and sustainability 
of forests in our country parks. Tree planting is also a direct way to gradually achieve carbon neutrality through 
decarbonisation. This year, we successfully planted 3,100 native saplings at Tai Lam Country Park. Since 2005, over 
110,000 native saplings have been planted on the slopes of various country parks by more than 12,000 participants. 
Planting native saplings can increase the biodiversity and ecological value of the exotic plantations in country parks.

《酷森林 2023》植樹活動是【香港地球之友】每年重點項目之一。活動的主要目的是為了提升植林區的生物多樣性
及可持續性，進一步透過植樹減碳，逐步達致碳中和。於整個年度，本會成功在大欖郊野公園種植了 3,100 棵原生品
種樹苗。2005 年至今，超過 12,000 名參加者成功植樹，在各大郊野公園共種植了超過 110,000 棵原生品種樹苗，
提升郊野公園內植林區的生物多樣性及生態價值。

HIGHLIGHTS
重點工作 URBAN FORESTRY  城市林務

URBAN FORESTRY
城市林務

　　　　　Planted over　　　　　　native saplings in 2023
2023 年種植超過　　　　　　棵原生品種樹苗

Thank you for the support from Hong Kong Athletes
感謝香港運動員鼎力支持

3,100 
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•	 Melastoma sanguineum 毛菍
•	 Phyllanthus emblica 餘甘子
•	 Photinia raupingensis 饒平石楠
•	 Polyspora axillaris 大頭茶
•	 Pterospermum heterophyllum 翻白葉樹
•	 Reevesia thyrsoidea 梭羅樹
•	 Rhaphiolepis indica 石斑木
•	 Rhaphiolepis williamtelliana 香花枇杷
•	 Schefflera heptaphylla 鵝掌柴
•	 Schima superba 木荷
•	 Sterculia lanceolata 假蘋婆
•	 Syzygium hancei 韓氏蒲桃

URBAN FORESTRY  城市林務 URBAN FORESTRY 城市林務

Jul
9

Bank of Communications

Tai Lam Nature Trail

Apr
30

Bank of Communications

Tai Lam Nature Trail

Henderson Land Group

AEON STORES 
(HONG KONG) CO., LTD 
& AEON Credit Service 

(Asia) Co., Ltd.

Yuen Tsuen Ancient Trail

Tsing Fai Tong 
Mountain Bike Trail

Dah Sing Bank

Yuen Tsuen Ancient Trail

Sitoy Group Holdings Limited

Tsing Fai Tong Mountain Bike Trail

Regal Hotels 
International Holdings 

Limited
Yuen Tsuen Ancient Trail

Tai Lam Nature Trail

大欖自然教育徑
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What native species do we plant? 
我們種植哪些原生品種樹苗 ?

Mentholatum 
(Asia Pacific) Limited
Yuen Tsuen Ancient Trail

Tsing Fai Tong Mountain Bike Trail

清快塘越野單車徑

•	 Antidesma bunius 五月茶
•	 Artocarpus hypargyreus Hance 白桂木
•	 Bridelia tomentosa Blume 土蜜樹
•	 Camellia crapnelliana Tutch 紅皮糙果茶
•	 Camellia kissi 落瓣油茶
•	 Celtis sinensis 朴樹
•	 Cyclobalanopsis myrsinifolia 小葉青岡
•	 Gardenia jasminoides 梔子
•	 Ilex rotunda var. microcarpa 小果鐵冬青
•	 Ilex viridis 綠冬青
•	 Lithocarpus glaber 柯
•	 Machilus kwangtungensis 廣東潤楠

Jul
9

Bank of Communications

Tai Lam Nature Trail

BlackRock Hong Kong
Tai Lam Nature Trail

N
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Climate Tree Care 2023
綠林降碳 2023
 “Climate Tree Care 2023” was successfully held with the objective of weeding, fertilising, and replanting. When native 
seedlings reach maturity, they will be able to provide food and shelter to native wildlife. In return, the biodiversity of 
the plantation sites can be properly enhanced. In November 2023, we organised three small-scale events with full 
support from various sponsors, arborists, athletes, and volunteers, caring for over 2,100 native tree seedlings. 

Hong Kong Exchanges and Clearing Limited
Tai Lam Nature Trail

N
ov 12

《綠林降碳 2023》護林活動已順利舉行，活動的主要目的是透過對植林區進行除草、施肥或補種等保養工作，令原
生樹種長大後可提供果實及其他資源給予野生動物，亦為它們提供合適的棲息地，藉此提升郊野公園植林區的生物多
樣性。2023 年 11 月，本會得到多個贊助企業、樹藝師、運動員及義工等全力支持，共舉辦了 3 次小型護林活動，為
超過 2,100 棵原生品種樹苗進行護養工作。

AEON STORES (HONG KONG) CO., LTD
Tai Lam Nature Trail

N
ov 26
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CIRCULAR ECONOMY 
& WASTE RECYCLING
循環經濟及廢物回收

Friends of the Earth (HK) is committed to promoting the concepts of "resource reuse and recycling," 
"waste reduction," and "resource conservation", implementing the "Friends of the Earth (HK) Used Clothing 
Recycling Programme" and the "Toner and Ink Cartridge Recycling & Reuse Programme" in the community. 
We have established over 200 used clothing collection points throughout Hong Kong and collaborated with 
the Home Affairs Department to promote the "Community Used Clothes Recycling Bank Scheme" in the 
Hong Kong Island and Islands districts. From November 2022 to October 2023, we collected a total of 641 
tonnes of clothing, with a year-to-year increase of 16.1%. In the "Toner and Ink Cartridge Recycling & Reuse 
Programme", we collected over 22,000 toner cartridges. The cartridges will be refurbished and refilled with 
ink for reuse or properly dismantled and processed by recyclers. We sincerely thank all citizens, housing 
estates, and organisations for their strong support and cooperation in our recycling initiatives; together we 
strengthen community resource circulation and practice green living.

【香港地球之友】在社區致力推廣「資源重用回收」、「減少廢物」和「珍惜資源」的理念。在社區推行「香
港地球之友舊衣回收計劃」和「碳粉匣及墨盒回收再生計劃」。本會設有超過 200 多個舊衣回收點，分佈全港，
亦與更與民政處合作推展「社區舊衣回收計劃」，負責港島及離島區的舊衣回收箱。本會於 2022 年 11 月至
2023 年 10 月期間，共回收 641 噸衣服，回收量按年上升 16.1%。其次，在「碳粉匣及墨盒回收再生計劃」中，
共回收 22,000 多個碳粉盒。回收的墨盒被修復後將注入顏料再用或由資源回收商妥善拆解處理。感謝各市民、
屋苑及機構對本會回收計劃的鼎力支持和合作，共同加強社區資源循環和實踐綠色生活。

Community 
Events
社區活動

T h e  v o l u m e  o f  u s e d  c l o t h i n g  r e c y c l i n g  i n  H o n g  Ko n g  h a s 
continued to rise. Through organising the "Swap ‘n’ Go Green” 
and Green Carnival, our organisation has assisted and promoted 
public participation in resource donation and recycling. We have 
also used games to advocate for the habits of "reducing waste 
and cherishing resources", while disseminating various green 
information. Furthermore, through clothing donation activities, we 
have facilitated the redistribution and reuse of social resources, 
giving a second life to the garments and reducing textile waste.

本港舊衣回收量持續上升，本會透過舉辦「惜物‧換物」環保回收
計劃和綠色社區同樂日，協助和推動市民進行資源捐贈及回收，並
且以遊戲推廣「惜物減廢」的生活習慣和宣傳不同綠色資訊。此外，
本會透過衣物捐贈活動，令社會資源得以分配及回收重用，賦予衣
物第二生命，減少紡織品的浪費。

Clothes Donation Events
衣物捐贈活動
The Community Engagement Team has organised a 
total of seven clothing donation events this year. The 
clothes collected from the clothing recycling bins 
were carefully selected, sanitised, and subsequently 
re-donated to the underprivileged groups in society 
through collaborating with other local charitable 
organisations, such as the Yan Oi Tong, Caritas Hong 
Kong, Christian Canaan, and Hong Kong Christian 
Service.

社區拓展團隊在本年度共舉辦 7 次衣物捐贈活動，
本會從舊衣回收箱收集得來的衣服，經過篩選和消毒
後，會重新捐助給社會上的弱勢社群，包括與本會合
作的本地慈善團體如仁愛堂、香港明愛、迦南堂及香
港基督教服務處等。
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HIGHLIGHTS
重點工作 CIRCULAR ECONOMY & WASTE RECYCLING  循環經濟及廢物回收 CIRCULAR ECONOMY & WASTE RECYCLING  循環經濟及廢物回收

Swap‘n’Go Green
「惜物‧換物」環保回收計劃
Friends of the Earth (HK) has launched "Swap ‘n’ Go Green” to cater to the public's demand for used clothing 
recycling. Through a swaping model, we encourage citizens to actively participate. Over the past year, we have 
collaborated with various housing estates, organisations, and district councilors, such as the Yan Oi Tong and district 
councilors from the Eastern District and Kowloon City District, to hold 16 recycling events. Going forward, we will 
continue to organise more environmental recycling activities in the community.

本會推出「惜物 ‧ 換物」環保回收計劃配合市民舊衣回收需求，透過以物換物的形式，鼓勵市民積極參與。過去一年，
本會與不同屋苑，機構及區議員合作，如仁愛堂、東區及九龍城區議員合共舉辦 16 次回收活動，未來我們將持續在
社區舉辦更多環保回收活動。

Corporate used clothes recycling programme
企業舊衣回收計劃
Friends of the Earth (HK) launched a Corporate Used Clothing Recycling Programme this year, setting up used 
clothing collection bins in companies to encourage employees to support clothes donation, enhance environmental 
awareness, and cultivate green habits. In this year, we have provided used clothing recycling services for a total of 20 
companies, including SGS Hong Kong Limited, Hong Kong Productivity Council, and the Hospital Authority.

本會在本年度推出企業舊衣回收計劃，在企業設立舊衣回收桶，鼓勵企業員工支持衣服捐贈，增強對環保的重視，培
養環保習慣。在本年度合共為 20 間企業提供舊衣回收，如香港通用檢測認證有限公司、香港生產力促進局和醫院管
理局。

Green Carnival
綠色社區同樂日
Friends of the Earth (HK) promote various green information in the community through booth games held in 
different housing estates. By using interactive and engaging formats, we organised a total of four fun-filled events 
this year. Our aim is to encourage residents to adopt a more sustainable and low-carbon lifestyle and build a green 
community together.

本會在不同屋苑舉行攤位遊戲，以有趣互動的形式在社區推廣不同綠色資訊。本年度共舉辦 4 次同樂日，期望市民在
日常實踐更低碳、更可持續的生活形式，共建綠色社區。
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Environmental and Sustainable Development Education  環境及可持續發展教育HIGHLIGHTS
重點工作 Environmental and Sustainable Development Education  環境及可持續發展教育

Environmental and Sustainable 
Development Education
環境及可持續發展教育

Sustainable Development School Outreach Programme 2022-2023
可持續發展學校外展計劃 2022-2023

Friends of the Earth (HK) participated in the "Sustainable 
Development School Outreach Programme 2022-2023" 
organised by the Environmental and Ecology Bureau, 
where we held lectures and workshops on environmentalism 
for various schools and institutions across Hong Kong. In 
total, we conducted environmental lectures, field trips, 
and workshops for 18 schools and 1 institution, reaching an 
audience of over 3,100 individuals.

本會參加由環境及生態局推行的「可持續發展學校外展計劃 
2022-2023」，為全港不同學校及機構舉辦環保講座及工作坊。
本會合共為 18 間學校及 1 間機構舉辦環保講座、實地考察及
工作坊，受眾超過 3,100 人。

Friends of the Earth(HK) sustainability talks and workshops
香港地球之友可持續生活環保講座及工作坊

Friends of the Earth (HK) has launched the "Friends of the Earth (HK) 
Sustainable Development School Talks and Workshops". The five main 
lecture topics cover "Hong Kong Waste Management Strategies", "Hong 
Kong Renewable Energy Development", "Food Crisis", "Global Warming", 
and "Used Clothing Recycling".  In addition, we also use innovative and 
interactive teaching methods to impart environmental knowledge, such 
as the coffee grounds mosquito coil workshop. Throughout the year, we 
conducted lectures and workshops for 16 schools, benefiting over 4,000 
students and teachers.

本會在本年度推出「香港地球之友可持續生活環保講座及工作坊」，五大講
座主題涵蓋「香港廢物管理策略」、「香港再生能源發展」、「糧食危機」、
「全球暖化」和「舊衣回收」。此外，我們亦透過創新和互動教學教授環保
知識，如咖啡渣蚊香工作坊。本年度共為 16 間學校，超過 4,000 名學生及
老師舉辦講座及工作坊。

Schools 學校

16
4,000
Students and Teachers 學生及老師

Sustainability
Talks and
Workshops
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CORPORATE GOVERNANCE
企業管治 BOARD COMPOSITION AND BOARD MEMBERS’ PROFILE  董事局組成及董事背景分類 BOARD COMPOSITION AND BOARD MEMBERS’ PROFILE  董事局組成及董事背景分類

AGE GROUP
年齡組別

GENDER
性 別

ETHNICITY
種 族

TENURE OF OFFICE
擔任本會董事局

成員年期

ATTENDANCE AT
BOARD MEETINGS
董事局會議出席率

BOARD SERVICE
HOURS

服務本會總時數
570

Male		  9 
男

Female	 6
女

30-39		  3

40-49		  6

50-59		  3

60-69		  1

70-79		  2

Chinese	    15 
華人

Non-Chinese      0
非華人		

1–9 years	           12
1–9 年

10–19 years	           0
10–19 年

20 years or above   3
20 年或以上

<50%		  0

50-79%	 5

80-100%	 10

Meetings	           181
會議

Forums,Training       341
& Seminars	
論壇、培訓及研討會

Media Interviews     48
媒體訪問

The Board of Governors and Head Office's Overview
董事局及總部概況

The Board of Governors consists of visionary green 
achievers and advocates who volunteer time and provide 
guidance and advice to empower Friends of the Earth 
(HK) to actualise its green vision and mission. In 2023, 
the Board of Governors consisted of 15 members, who 
met once every two months, with attendance of senior 
staff when required. As of October 31, 2023, Friends 
of the Earth (HK)  had 15 full-time staff  members. 
Throughout the year,  employees were consistently 
offered opportunities to participate in various job-
related skill and management courses to strengthen and 
enhance their skills.

【香港地球之友】之董事局成員以義務身份參與公益，
服務社會，為本會出謀獻策，承諾竭力與員工團隊齊心
保護環境。2023 年度董事局共有 15 位成員，每兩個月
召開一次會議，管理層員工亦會按需要列席會議。截至
2023 年 10 月 31 日，本會共有 15 名全職員工，年內亦
定時讓員工參與各項工作相關的技能訓練及管理課程以
提升員工能力。
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CARBON OFFSET  碳排放補償

BOARD OF GOVERNORS
董事局成員

NAME  名稱 POSITION  職銜

葉廣濤先生 *

張振宇先生

連舜香女士 *

麥礎允女士

黃俊璋先生

戴沛權教授

吳溢穎女士

盧永鴻教授 *

羅敏儀博士

王卓粵先生

魏翰揚先生

何詠基教授

吳方笑薇女士，BBS *

梁國熙教授

黃譚智媛醫生，JP *

CHAIRPERSON

VICE CHAIRPERSON

VICE CHAIRPERSON

HONORARY SECRETARY

HONORARY TREASURER

BOARD MEMBER

BOARD MEMBER

BOARD MEMBER

BOARD MEMBER

BOARD MEMBER

BOARD MEMBER

BOARD MEMBER

BOARD MEMBER

BOARD MEMBER

BOARD MEMBER

主席

副主席
�

副主席

榮譽秘書

榮譽司庫

委員

委員

委員

委員

委員

委員

委員

委員

委員

委員

* Elected at 2023 AGM / 於 2023 年周年大會獲選

MR. YIP KWONG TO, PLATO *

MR. CHEUNG CHUN YUE, ANTHONY

MS. LIN SHUN HEUNG, OPHELIA *

MS. MAK CHOR WAN, SERENA

MR. WONG CHUN CHEUNG, BIEN

PROF. TAI PUI KUEN, AMOS

MS. NG YAT WING, ATHENA

PROF. LO WING HUNG, CARLOS *

Dr. LAW MAN YEE, CAROLINE

MR. WONG CHEUK YUET, CHIKY

MR. WEI HAN YANG, JOHNNY

PROF. HO WING KEI, KEITH

MRS. NG FONG SIU MEI, BBS *

PROF. LEUNG KWOK HI, MICHAEL

Dr. WONG TAAM CHI WOON, VIVIAN, JP *

CARBON OFFSET
碳排放補償

33,926 kWh

Total Electricity Usage 
總用電量：

22,391 kg

Total Carbon Emissions
總碳排放量：

22,391 kg CO2e of carbon emissions
22,391 千克二氧化碳當量的碳排放

33,926 kwh of electricity usage 
is equivalent to 

33,926 千瓦時用電量相當於

Carbon Offset 
碳排放補償：

3,100
CO2e local saplings

Office electricity usage accounts for the bulk of Friends 
of the Earth (HK) ’s carbon emission. From October 
9, 2022 to November 8, 2023, We used 33,926 kWh of 
electricity, which is equivalent to 22,391 kg of carbon 
dioxide. FoE (HK) offset our own unavoidable carbon 
usage by replanting over 3,100 local saplings in Tai Lam 
Nature Trail , Yuen Tsuen Ancient Trail and Tsing Fai Tong 
Mountain Bike Trail during FoE (HK) ’s annual “Tree 
Planting Challenge 2023”. The activity also had the benefit 
of enriching local biodiversity. FoE (HK) encourages the 
public and corporations to continue to plant trees with its 
team. Together, we can reduce our carbon footprint in a 
concerted effort to alleviate climate change. 

本會的碳排放主要來自辦公室用電。在 2022 年 10 月
9 日 至 2023 年 11 月 8 日 期 間， 本 會 的 總 用 電 量 為
33,926 千瓦時，相當於 22,391 千克二氧化碳當量。為
抵銷所產生的碳排放，本會於《酷森林 2023》活動中，
在大欖自然教育徑、元荃古道郊遊徑及清快塘越野單車
徑重新種植逾 3,100 棵原生品種樹苗，活動亦有助提升
本地之生物多樣性。本會鼓勵公眾和企業繼續參與植樹
活動，共同努力減碳，紓緩氣候變化。

Electricity Usage for the Period of
October 9, 2022 to November 8, 2023

用電量紀錄（2022 年 10 月 9 日至 2023 年 11 月 8 日）

Month 月份
NOV  11 月
DEC  12 月
JAN  1 月
FEB  2 月
MAR 3 月
APR  4 月
MAY 5 月
JUN  6 月
JUL   7 月
AUG 8 月
SEP  9 月

OCT  10 月
NOV  11 月

kWh 千瓦數
2658

2409

1585

1642

1801

2221

2473

3002

3583

3633

3268

2966

2685

2022

2023

CORPORATE GOVERNANCE
企業管治 BOARD COMPOSITION AND BOARD MEMBERS’ PROFILE  董事局組成及董事背景

Replanting over 3,100 local saplings in Tai Lam Nature Trail ,Yuen Tsuen Ancient Trail and Tsing Fai Tong Mountain Bike 

Trail	 在大欖自然教育徑、元荃古道郊遊徑及清快塘越野單車徑重新種植逾 3,100 棵原生品種樹苗
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FINANCIAL STATEMENTS
財務報告 Statement of Income and Expenditure  收支報表

Statement of Income and Expenditure for the Year Ended October  31, 2023
收支報表截至 2023 年 10 月 31 日

INCOME 收入 20222023
Donations 捐款收入
Interest on Bank Deposits 利息收入
Project Income 項目收入
Rental Income 租金收入
Other Income 其他收入

Administrative Expenses  行政支出
Other Operating Expenses  營運開支
Project Expenditure  項目支出
Valuation Loss on Investment Property 投資物業之公平值虧損

EXPENDITURE 支出

Surplus and Total Comprehensive Income for the Year
本年盈餘及全面收益總額

678,354 817,910

1,047,092  143,139

 8,066,136  7,117,744

 285,000  478,800 

225,453 421,436 

 10,302,035 8,979,029 

 929,294
 662,129

 6,505,528
---

 781,447
 678,669

 5,534,166
 800,000 

 8,096,951  7,794,282 

 2,205,084  1,184,747 

Balance Sheet as at October 31, 2023
資產負債表截至 2023 年 10 月 31 日

Investments  投資
Investment Property  投資物業
Property, Plant and Equipment  其他固定資產

NON-CURRENT ASSETS 非流動資產
26,988

 19,000,000 
 7,651,045

 28,043
 19,000,000 

 7,851,419

 26,678,033  26,879,462

Accounts Receivable  應收帳款
Other Receivables and Prepayments  其他應收及預付費用

CURRENT ASSETS 流動資產
 775,868
 396,831

 831,192
 97,561

Sundry Deposits 押金
Cash and Cash Equivalents  現金及銀行結餘

 13,448 
 32,947,848

 13,448 
 30,661,252

 34,133,995  31,603,453

Accrued Expenses  應付費用
Other Payables  其他應付費用
Deposit Received  已收按金

CURRENT LIABILITIES 流動負債
 498,824
 182,782
141,930

 505,236
 194,271

 ---

 823,536  699,507 

Net Current Assets 淨流動資產

Net Assets 淨資產

Member's Funds 累積資金

 33,310,459  30,903,946 

 59,988,492  57,783,408

 59,988,492  57,783,408

Acknowledgement
鳴謝

Acknowledgement
鳴謝

Organisations 機構
AEON Credit Service (Asia) Co., Ltd.
AEON Stores (Hong Kong) Co., Ltd
Airport Authority Hong Kong
Alibaba Group
Anglo Chinese Florist
Bank of Communications (Hong Kong) Limited
Bank of Communications Co., Ltd.-Hong Kong Branch
Bio Kill (HK) Ltd
BlackRock
Blue Insurance Limited
Castle Peak Catholic Primary School
China Industrial Securities International
China Overseas Land and Investment Limited
China Taiping Insurance (HK) Company Limited 
Commercial Radio Productions Ltd
Computime Group Limited
CP Property Services Limited
Dah Sing Bank Limited
Elion International Investment Ltd
Environment and Ecology Bureau
Environment Bureau - Sustainable Development
European Federation of Financial Analysts

Individuals 個人

Galaxy Entertainment Group
Global Switch Hong Kong Ltd
Green Communities Environmental Protection Co.Ltd
Hang Seng Indexes Company Limited
Harrow International School Foundation Limited
Harrow International School Hong Kong
Henderson Warmth Foundation Limited
HKEX Foundation Limited
HKWMA Chu Shek Lun Secondary School
Kingswell Construction & Engineering Co., Ltd
Lik Shing Engineering Company Limited
Lok Sin Tong Ku Chiu Man Secondary School
Lui Cheung Kwong Lutheran College
MCM Int'l Co., Ltd
Mentholatum (Asia Pacific) Limited
New World Millennium Hong Kong Hotel
O2 Stretch And Pilates Studio Limited
OPAC International Ltd
Pentecostal Gin Mao Sheng Primary School
Po Hing Flower Company Limited
Po Leung Kuk Camoes Tan Siu Lin Primary School
Pok Oi Hospital Tang Pui King Memorial College

Pui Shing Catholic Secondary School
PVH Asia Limited
Queen Elizabeth School Old Students' Association
Regal Hotels International Holdings Limited
Rotary Club of HK Island West
S.K.H. St. Mary's Church Mok Hing Yiu College
S.K.H. St. Peter's Primary School
Shan Brother Trading
Shatin Methodist Primary School
Sing Tao Ltd
Sitoy (HK) Handbag Factory Ltd.
Shun Tak Fraternal Association Lee Kam Primary School
Skin Corner Limited
Sun Hung Kai Properties Limited
Tai Po Sam Yuk Secondary School
The Hong Kong University of Science and Technology
The Hongkong & Shanghai Banking Corporation Ltd
The Hongkong Electric Co Ltd
The Mental Health Association of Hong Kong
The Shamdasani Foundation
The True Light Middle School of Hong Kong
Ultra Active Technology Limited

Anonymous ( 無名氏 )
Alan Mak Pui Chung
Amelia Yuen
Bowden John Fraser
C A R & N Hirst
Cao Hai Tian
Chan Chun Pong
Chan Fung Ping
Chan Hin Bun Ben
Chan Irene
Chan Ka Shing
Chan Kit Yu Josephin
Chan Pak Kiu James
Chan Sau Wai
Chan Siu Hung
Chan Tsz Fung
Chan Wai Yi
Chan Ya King
Chan Yiu Cheung
Chang Poi Sim
Charringt On Eric
Chau Chi Ka
Chen Shin Yu
Cheng Hay Bik Elizabeth
Cheng King Tsun Isaac
Cheung Chi Man
Cheung Chui Chun
Cheung Ho Sum Benjamin
Cheung Nicole
Cheung Wing Sze
Cheung Yuk Ming
Choi Hang Yan
Choi Ka Ying
Chow Kam Ming
Chow Tan Ling
Chu Ngai Tung
Chu San Yuk
Chua Ma Nuel
Chuen Oi San Margaret
Chui Kwai Si Ng
Chun Long Yiu
Chung Ka Ho
Dockerill J/L PCM
Dy Wai Fung
Estate of Hon, John Hing-yuen

Fan Yue N Ho
Fok Hou Yan
Fong Siu Mei May
Fong Ying Chi, Sharon
Fu Janet
Fung Heung Yu
Fung Hiu Ching Harrison
Fung Hok Leung
Fung Hon Lun
Fung Kai Lin L
Fung Shu Fan Jacky
Hardy Ho
Hau King In
Heung Sin Yuan
Ho Chiahui
Ho Hoi Yin
Ho Lai Chu
Ho Mei Yu Cherry
Ho Nga Chi
Ho Nga Man
Ho Pui Ling
HO ROSENNA
Ho Sheung Chit
Ho Wing Kei
Ho Yan Pui
Hou Wai San
Hui Chi Tung Denny
Hui Wing Yan
Ip Siu Wan
Janet
Jim Chin Chiu
John Robert Lees
Josephine Wing Sze Chiu
Kam Chak Sing
Keilem Ng
Kimberly Elaine Tong
Kit Yee Katherine Lau
KO MAN HON GARY
Kong Wai Ming
Koo Cheuk On Timmie
Kung Pui Yan Bianca
Kwan Man Ying
Kwok Pui Sum
Lai Chi Fung
Lai Wing Hong

Lam Ching Ching
Lam Chung Kiu
Lam Katrina Lai Kuen
Lam Siu Wai
Lam Sophie
Lam Wing Shan
Lam Ying Chi
Lau Chi Yin, Thomas
Lau Ka Wing
Lau Man Yee
Lee Chun Sum
Lee Ho Chi Curtis
Lee Ka Ki
Lee Shu Yan Andrew
Lee Sze Man Ellen
Lee Tsui Fung
Leung Ka Kui
Leung King Hei
Leung Kwok Hi Michael
Leung Lai Ling
Leung Lam Kam Lan
Leung Man Kit
Leung Ronald
Leung Tsz Yan
Leung Wing Cheung Michelle
Leung Yim Ching
Leung Yuk King Suki
Lewthwaite R W
Li Chun Lung
Li Yip Kei
Lin Bik Fong
Liu Ka Hin
Lo Jacky
Lo Ka Hong
Lo Wai Man Daniel
Lui Yin Kwan Ben
Luk Chi Ning Jenny
Luk Man Wah Fion
Lum Sally
Ma Ka Lai
Mackay John Fleming
Mak Chor Wan Serena
Mak Keith
Man Pui Yu
Mayer Brown

MOK Sin Yee
Ng Ki Fung Donald
Ng Man Ho Dickson
Ng Pui Wah Sabrina
Ng Sung Chun
Ng Tze Hou
Ngai Sau Lan
Pi Sau Wai Shirley
Pierre LEMEASLE
Poon Chi Fai
Poon Koon Hong
Samson Lui
Seto Mei Ling
Shek Hin Funa
Shum Hiu Ying
Siu Ching Hung
Siu Kai Sang
Siu Pui Wah
Siu Yon Kei
So Kwok Keung
So Pui Man
So Pui Shan
Sou Sophie
Sze Chi Kong
Sze Shun Man
Tai Ka Yan Elise
Tai Pui Kuen Amos
Tam Man Tai Clement
Tong Zhang
Tsang Hoi Yee
Tsang Kwai Leung
Tsang Sek Yan
Tsang Wing Sun
Tsim Kit Ying
Urs Christoph Pfister
Vivian Yeung
Wai Han Ng
Wang Hung Yu
Wells Jonathan
Wong Allison
Wong Cheuk Yuet
Wong Chun Kit
Wong Farcis Suk Wai
Wong Gar Yu Gabriel
Wong Hei Tung Claudia

Wong Hoi Shan
Wong Hou Cheong Nicholas
Wong Kwok Hung
Wong Mun Sung
Wong Pui Sze Doris
Wong Sze Man
Wong Taam Chi Woon Vivian
Wong Wai Kong
Wong Wing Sing
Woo Pui Shan
Wu Ka Chee Davy
Xia Junwen
Xie Xiansgen
Xu Wang
Yam Kin Man
Yau Man Yee
Yeung Chun Kit Johnison
Yeung Chung Yin
Yeung Hiu Ching
Yeung Hiu Tung
Yeung King Lun
Yeung Monita
Yeung Wing Ling
Ying Fung Yi
Yip Kwok Fai
Yu Ngar Chi
Yuen Yat Hin
Yung Cho Pui
Zheng Chengjiang
Zifeng Huang
Zit Ring Ing
王厚欣合家
余少華
余成
余奕緹
胡耀輝
馬芷茵
梁淳稀
彭美寶
鄧業俊
黎志遠
羅又沒
羅兆明
羅傑鏗
嚴卓瑩
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Donation
捐款

Become a monthly supporter 
or make a one-time donation.
參與每月定額捐款計劃或作出一次性捐款。

Sponsorship
贊助

Sponsor to plant trees in HK Country Parks to 
promote urban forestry. Sponsor ESG scholarships 
to incubate green finance human capital.
贊助本會在香港郊野公園植樹，推廣城市林務。贊助 ESG
獎學金，培育綠色金融人才。

Join Us
加入我們

Become our member and volunteer.
加入我們的會員及義工行列。

Subscribe
訂閱

Subscribe to and share our e-Newsletter.
訂閱及分享我們的電子報。

Membership
企業會員

Propose or direct your company to join
our corporate membership programme.
建議或引領你的公司成為我們的企業會員。

Social Media
社交平台

Like, Comment and Share.
按讚、留言與分享。

SUPPORT US
支持我們

There are many ways to support Friends of  the Earth (HK)
and protect the sustainable future of  our environment .
你可以透過不同方法支持香港地球之友，保護我們的環境，繼續可持續發展。

With our growing supporter base, we can make a difference to our planet together.
To learn more, please contact us at 2528 5588 or foehk@foe.org.hk
有更強大的支持基礎，我們有更大的力量保護地球。
如欲了解更多，歡迎致電 2528 5588 或電郵到 foehk@foe.org.hk 聯絡我們。

Friends of the Earth (HK)
Room 1301-02, 13/F, Block A, Sea View Estate,
2 Watson Road, Hong Kong

香港地球之友
香港屈臣道 2 號海景大廈 A 座 13 樓 1301–1302 室

www.foe.org.hk

www.facebook.com/foe.org.hk

www.instagram.com/friends_of_the_earth_hk

www.linkedin.com/company/friends-of-the-earth-hk

www.youtube.com/user/foehk

2528 5588

2529 2777

foehk@foe.org.hk

Monday to Friday 9:00 a.m. – 6:00 p.m.
Closed on Saturdays, Sundays and Public Holidays
星期一至星期五 上午 9 時－下午 6 時
星期六、星期日及公眾假期 休息
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